
ANEXO III

POSTURA OFICIAL (ejemplo)

Para presentar las posiciones oficiales de las Delegaciones, podrán basarse en el

siguiente documento. Los datos generales de cada Estado deberán ir en una hoja

distinta al de las posturas. Se enviará en formato digital en la fecha indicada en la

convocatoria. Además, cada delegación debe llevar dos tantos de su postura oficial

a la primera sesión formal, uno para hacerle entrega a la Mesa, y otro para su

lectura. Es de estricta importancia que el contenido de la postura oficial se

encuentre debidamente citado.

*LA PRESENTE POSTURA ES MERAMENTE ILUSTRATIVA*

EJEMPLO DE DATOS GENERALES

Nombre oficial: República del Yemen

Jefe de Estado: Abd Rabbuh Mansur al-Hadi

Superficie: 527.968km2

Límites: Al N, con el Reino de Arabia Saudí; Al S, con el Océano Índico (Mar de

Arabia); Al O, con el Mar Rojo; Al E, con el Sultanato de Omán.

Capital: Saná (1,7 millones)

Otras ciudades: Taiz (2´6 millones de habitantes), Ibb (2´3), Hodeida (2´3), Sadda

(1´9), Hajjah (1´6), Dhamar (1´4) y Adén (800´000).

Idioma: Árabe

Religión: Islam

Moneda: Rial Yemení (1 euro: 281 riales)



Forma de Estado: República

Población: 23.6 millones (estimados)

Densidad de población: 37.7 hab/km2

Inflación: (Año 2011): 20%

Tópico A-: Crisis Humanitaria en Yemen

Delegación: República de Yemen

La República de Yemen, en nombre de su presidente Abd Rabbuh Mansur al-Hadi,

su nación y su gobierno, desea extender un cordial agradecimiento a la honorable

mesa y las delegaciones presentes por permitirle manifestar su postura ante este

comité.

El estado del Yemen se enorgullece de tener un sistema justo, federado que

responde a las ambiciones y expectativas de su pueblo, a la vez es una nación en la

que por más de 5 años se han sufrido las consecuencias de la inseguridad

impuesta al pueblo yemení por el grupo insurgente de los hutíes, Al-Qaeda y el

mercado negro de Somalia y Etiopía. Estas milicias se rebelaron contra la

legitimidad del estado, rechazaron consensos nacionales y se apoderaron de la

capital del Yemen. En momentos en los que la comunidad internacional extendía

una mano de paz y alianza, ellos disparaban armas, mataban inocentes, sitiaban

ciudades para mantener sus intereses, controlando el poder absoluto de los bienes

nacionales.

Distinguidos delegados, se desea subrayar que el estado de Yemen, no es

partidario de la venganza, no se quiere eliminar a nadie del paisaje yemení, el

objetivo es la reconstrucción del Yemen, pese a los daños extremos causados por

el golpe de estado a nivel económico, político, social y cultural, que no ha

contribuido a nada salvo explosivos, destrucción y guerra.

Estimado foro, en términos muy claros, el extremismo sectario patrocinado por Irán

ha creado y seguirá creando un estado de terrorismo, derrumbamiento económico,

pobreza y condiciones deplorables para 22.2 millones de ciudadanos yemeníes,

acciones que violan artículos estipulados en el Capítulo VII de la Carta de las

Naciones Unidas.

Finalmente, la delegación de Yemen, en voz de su gobierno y su población desea



expresar que se está en la mejor disposición para llegar a negociaciones y de esa

manera, acabar con la violencia que ha atormentado a millones de familias

yemeníes por tantos años. Y a las delegaciones aquí presentes, no se puede dejar

que el crimen y terrorismo pase desapercibido, aún se está a tiempo de tomar

acciones para reconstruir el gobierno legítimo de Yemen, defender su soberanía,

reestablecer el estado de derecho por medio de una resolución unánime que vele

por la consolidación de la seguridad para el pueblo yemení.

De esta manera, la delegación de Yemen exhorta a las delegaciones presentes a

hacer pleno uso de las herramientas de las Naciones Unidas para, de la manera

más eficaz, hacer frente a este conflicto, y solo así garantizar una paz multilateral en

la que prevalezca el bien nuevamente.


